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ealitate 
o problem/i de crca(1c dintr c_el ma1 importante reţine stărui­
tor at„nţia discu\illor noastre ltlcrnrc d1~ ulţ11:;1a vrome. Rapor­
tul dintre biografin, c1elerminarea social-1stor1ca, experienţa pc1·­
sonal:i a sc'l"iitorului ş i op ră, s mnif1caţia documentării şi a 
docunwntului aul nlic au format obiectul dezbaterii oi"torva nu­
mcn• a e revistei Lucc•afăruJ. Pledoaria pentru o proză a veri­
dicului a adcvfaului vieţii, in genere, a realului, ca sursă ine­
puizabil/\ de m~pira\ie, mi se pare cu atît mai bine venită cu 
cit conceptul ele rea lism a căpătat, şi nu numai la noi, accci: ţ* 
din tre c-C'l '' mai claslke, dacă nu şi dintre cele mai bizare. Fic­
(iun a, cn o carnclerist1că elislinclă a artei, este interpretată u­
n uri într-u,1 muci u1,solutizm1.t, conducînd indirect şi oarecum 
involuntar la eliminarea din cîmpul literaturii a unor genuri in­
trcgi , care pui , acccnLUl pe iaptul de viaţă trăit, cum ar fi 
jL1rnal k, am111l1r1le, lnsemnările ele călătorie, reportajele, scri­
sori le, desi de slirncsc inl resul nu atît prin simple virtuţi de 
compoziţie ~i de stil (Uc~slea putînd absenta), cit prin puterea 
le o!Jservn\ i, moruw ş i ele obi ctivu1 c a autorului, printr-un 

soi dl' fuscina\ic u intîmpl[irii autentice, întrc··înd adesea orice 
imagi na1ic. 'lrun sfo1·mntă dintr-o i:crmancnţă a artei într-un, 
frt1ş. fic\ iunca şi-nr f1 suficientă si~i, n-ar mai avea nevoie 
de nici t n suport, odcîl ele fragil, în lumea exterioară creato­
rului. Da i· cei care sinl ispitiţi a o considera un factotum, uită 
că acensd1. fncu!Lulc cmmamente artistică nu operează în gol, 
că c!ară ca îşi dc zviUuic în operi:'1 admirabilu eflorescenţă, tre­
bu i s·i ş i gă< ască şi o rădăcină şi un sol din care-şi trage seva. 
Complic :1. tc1 urhilcc(ură subterană, ce ar părea inutilă în formu­
lur a opiniei crilicc, 1·eprezintă, în fopt, însăşi fiinţa artistului, 
cu depoz itu] ci clz cx penenţc şi ele trăiri, de informaţii şi jude­
căţi, adică mai ~implu spus, realitatea. Fără ea, cel puţin pe 
tărimul pro7e i. J-l' care ne-am obişnuit a o numi realistă, fic­
ţiunea ar fi fl ourc s tearpă. Ir lr-udevăr, scriiloru\l reinventează 
lumc<1, dar nu din nimic şi nu pnn ignorarea modelelor vi ţii. 

Spirilttl său creator se aplică unei materii preexistente, într-un 
f -1 1·ecognoscibilă în operă, încorpodnd-o, selcctînd-o potrivit 
prcfc>rin(e>lor şi inclinaţii,)or sale. lnainte de a fi emiţător ele unde, 
I e, .c un n•ceplor şi lransformalor, într-o comunicare neîn­

trc>nipl;'i. c:u uni \.e1· ui. Stendhal, care a prefigurat o întreagă o­
rie>nt,:rc a r a1lismului modern, si:unea: ,,Cînd zugrăveşti un 
bărbat, o femeie, un loc, gîndcştc-tc întotdeauna la vreunul cu­
noscut, la c va r al'·. Acest principiu l-au adoptat nu numai ro­
mancierii de desc ~ndenţă stendhaliană, cum ar fi Camil Pe­
trescu ;i i nostru, lc01·ct1c1an al autenticismu.lui, ci şi scriitori 
cullivînd alte formule şi chiar combătînd-o pe aceea a docu­
mentului de viaţă. De pildă, G. Călinescu. Recent, Cornelia Şte­
fănescu a făcut demonstraţia (Luceafărul, 10 martie 1973), eA 
istoria Culyei Zănoagă din Scl"inul negru a fost una adevărată 

şi că jurnalul ci a existat aievea sub ochii autorului. Confrun­
larca dint re documcn t şi roman este -revelatoare. 
Problema se discută mai demult în ceeia ce-l priveşte pe Liviu 
Rebreanu, şi pentru că a apărut nu demult vol. V rle Opere, 
într-o excelentă ediţie critică, îngrijită de NiCl\.llae Gheran, în­
soţită d o bogată Addenda alcătuită de Cezar Apreotesei şi Va­
leria Dumitrescu, să ne oprim asupra genezei Pădurii spînzura­
ţilor, pc care o putem urmări în dcta<liu datorită publicării Ca­
ietelor de creaţie şi a corespondenţei lui Emil Rebreanu, pro­
totipul eroului principal. 
In Mărturisirile sale de mai Lirziu, cuprinse în volumul Amalgam, 
autorul ne furnizează el însuşi elementele primare, factorii, care 
l-au dct<'rminat să scrie acest roman. Le reamintim. La sfirşi­

tul anului 1918, cineva îi arată o fotografie reprezentînd o pă­

dure plină de cehi spînzuraţi în si: atele frontulll.li austriac din­
spre Italia. Imaginea e de natură să-J impresioneze foarte pu­
ternic . Intre timp, află că execuţii asemănătoare au suferit şi 
românii, iar la începutul anului 1919, că fratele său Emil, ofiţer 

artilerist, adus să lupte pe frontul românesc împotriva fraţilor 

de sî11ge1 şi încercind să treacă la români, a fost prins şi exe­
cutat prin ştreang . Rebreanu începe să scrie cartea care, însă, 
înaintează anevoie. Deş i propria lui stare• de spirit, ca român 
transilvănean, era cel i: uţin înrudită cu a eroului, deşi o primă 
variantă a acc-leiaşi drame (lupta dintre „datoria" faţă de sta­
tui cezaro-cră iesc asupritor şi santimentuJ naţionaU) o realizase 
într-o scmr. ificativă nuvelă, Catastrofa, subiectul Pădurii spîn­
zuraţilor se menţinea încă într-un stadiu abstract. Atunci, scrii­
torul porne~te spre aocurile unde se presupunea că şi-a trăit 

fratele său ultimele clipe. I-a descoperit mormîntul tla Ghimeş­

Palanca, a cunoscut pe un ii oameni (preotul, primarul) care au 
trecut apoi în roman, casa unde a !ost judecat ş i osîndit, Numai 
după această investigaţie şi după altele, despre care va veni 
vorba mai jos, Rebreanu a i:utut să-şi scrie ou adevărat roma­
nul. Ficţiunea îşi af,lase un teren prop ice în care să-şi fixeze 
rădăcinile şi din ca re să-şi tragă substanţa nutritivă, acea apă 

vie a cunoaşterii directe şi sensibi'1e. O mărturiseşte! din nou 
autorul, cu limpezimea şi forţa ele convingere a unui enunţ te­
oretic : ,.Subiectul Pădurii spînzuraţilor, o construcţie cerebrwă 

la început, s-a umanizat numai cinci a intervenit contactllll c:u 
viaţa reală, cu pămîntul. Fără tragedia fratelui meu, Pădurea 

spinzuraţilor sau n-ar fi ieşit deloc, sau ar fi avut o înfăţişare 

anemică, livrescă, precum au toate cărţile ticluite din cap, la 
birou, lipsite de seva vie şi înviorătoare pe care numai experien­
ţa vieţii o zămisleşte în sufletul creatorului". 
E5te do la sine înţeles, aşa cum observă ş i N. Gheran, că după ce 

a descoperit mormîntul lui Emil, Rebreanu a continuat să se infor­
meze, a stat de vorbă cu familia rămasă în Transilvania, a citit 
şi a recitit scrisorile :fratelui, care i-au oferit nu numai materia 
primă dar şi nenumărate sugestii şi detalii i:entru viitorul său 

erou Jit 1·ar. 
S-a pus întrebarea : Apostol Bologa este Emil Rebreanu ? Şi cer­
cetătorii s-au împărţit în două tabere : unii confund.înd persona­
jul cu prototipul, aHii com,iderîndu-1 ca rezultat cxcllusiv al fic­
ţi,mii. C1·ed însă că formulată aşa, problema devine o falsă pro­
blemă Nici un scriitor, mai a les unutl de valoarea lui Liviu Re­
breanu, nu se va transforma intr-un copist cuminte al realităţii. 
Se ştie că el prelucrează, combină dalele de care dispune în aşa 
fel, incit să se ridice de la conting nt la universal. Emil nu se 
identifică, ci ni,! sugerează pe Apostol Bologa. A pune un semn 
de perfectă egalitate între ei, înseamnă a ignora însuşi si:ecifi­
cul a rtei, a a nul a rolul ficţiunii care-ii proiectează pc erou într-un 
mod unic şi irepetabil, scoţîndu-1 din situaţia lui de simplu caz 
particular. Documentele publicate în recenta ediţie ş i , clupă cite 
sîntPm informaţi , şi altele, relevă o scrie de deosebiri între eroul 
~·omanului şi corespondentu l său real, ceea ce mi se pare ca fiind 
foarte firesc. Dar aceleaşi documente probează din rlin temeiuril e 
de viată de la care a pormt autorul şi ele ne interesează tocmai 
spre a vedea mai exact raporlul dintre real şi imaginar, semnifica­
tiv pentru geneza romanului, şi în si:eciall a celui realist, iar nu 
pentru a miisura cu centimetrul cit a reţitnut şi cit n-a reţinut 

scriitorul clm depozitul său de informaţii. 
Că biografia, experienţa de viaţă, într-un sens mai Uarg, existenţa 

social-istorică, si.nt implicate în operă, o dovedeşte încă o d ată 
Pădurea spinzuraţilor. Conştiinţa lui Rebreanu, ca a tuturor româ­
nilor din imperiul austro-ungar siliţi să lupte împotriva propriilor 
fraţi, se sensibilizase Î'l1că din 1916, cind scrie prima variantă a 
nuvelei Catastrofa. Drama lui Apostol Bologa este, într-un plan mai 
general, şl drama autorului. Ea J11u ajunge să-l copleşească şi să-l 

i:ună în si tu aţia de a-i da viaţă într-o operă literară <lecit după ce 
ia cunoştinţă de soarta fratelui şi-i reciteşte cu atenţie scrisorile. 
Cum apare ae€sta din corespondenţă? 
Voluntar, Emil Rebreanu este singurul român într-o unitate de 
artilerie. Un timp, are oroare de armată şi de război, dar nu 
intirzie să devină ofiţer convins, cu o anume conştiinţă a datoriei : 
„Trebuie să ştii că pentru noi nu există retragere - îi scrie lui 
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ficţiune 
Liviu. N-am observat 111ca1en atîta ură între duşmani ca pe 
frontul italian. Uri murim toţi, ori învingem". Arc chiar mo­
mente ele cxul lare patriotică, ele leaililate faţă de statu[ austro­
ungar în a d 1rui armată primeşte grade şi decoraţii : ,,Nu mă 
tem de război ; ba din contră : Trăiască Austria !" De pe fron­
tu,] din Galiţia , Emil e mutat pe cel italian, de unde ii comu­
nică scriitorului : ,,Pînă acum am puşcat un reflector de-a1 ita­
lienilor- cc1re ne incomoda mult şi pentru care faţ tă sînt i,na­
in tat să capăt medalie". Rănit, viteazul ofiţer se bucură de r e~ 
cunoştinţa ·superiorilor lui. Dar în spital întîlneştc un conaţio­
nal care îi spune că Iace parte dink-un regiment aUcătuit din 
rom.în i, obhgaţi să lupte pentru interese străine. Abia anun­
ţî.ndu-se drama parc a Jua proporţii cînd Emil c mulat pc frontu'! 
românes~ în toamna lui 1916. Acum scrie familiei: ,,Rănile m1 
s-au mai vindecat, clar ce-s acestea pe lingă cele sufleteşti de 
acum ? Şi nu mă voi afla bine şi nu voi fi liniştit pînă durea­
ză acest r8zboi şi cit mă va mustra conştiinţa că poate chiar 
cu voi omorî pe . .. Liviu". Ideea romanului ar i::utea fi rezuma­
tft î:1 aces te rînduri esenţiale. 
'Tînărul întreţine relaţii epistolare cu mai multe fete, ceva mai 
statornice cu o Nciica şi o Titi, prima părăsindu-l pentru un 
teolog, a doua cochctincl cu un medicinist şvab găzduit în fa­
:ni'lia ci. întorcîndu-se acasă î.n concediu, Emil intră în conflict 
cu notarul Pă!ăgieşu (personaj care a trecut cu acelaş i nume 
in roman) ~i n1pc prietenia cu Titi, aşa cum va proceda şi l \­
postoJ cu l\Iarta. Un prieten, Tuss Gyorgy ii scrie, aşa clum va 
vcrbi locotenentul Varga în carte : ,,Tu nu lupţi împotriva 
fratelui ti\u mai mure, ci împotriva acelei «ţări» care ne-a co­
trop;l şi pc noi şi i:e tine". La Ghimeş, artileristul năsăudean 
a cunoscut pe preotul Victor Gherghcly (în roman, Constantin 
Boteanu, şi el nume autentic) şi pc o Ilona, fiica primarului 
Grigore Laszlo. In fine, chinuit de ginclul că luptă împotriva 
români lor şi fiind suspectat de autorităţ•i, probabi.11 şi pentru 
alte motive, cxteriocilre dramei lui sufleteşti, Emil încearcă să 
treacă liniile la „inamic", va fi prins şi condamnat la spînzură­
toare. Toate aceste situaţii şi detalii, cărora li se mai pot adă­
uga şi altele, par desprinse clin biografia lui Apostol Bologa, 
atîl sînt de identice cu faptele descrise în carte. într-o primă 
varianlă a romanului, eroul, Virgil Bologa, era din satul Maicru 
(mtu! copilăriei scriitorului). ,,El roagă pe un prieten croat să-l 
scape de oroarea ele a merge să lupte contra fraţilor : Are un 
frate în România, poate că e pe front, poate că vor fi ,faţă în 
faţă" (Caie te Lle creaUe). Aici autorul e tentat să transcrie parcă 
rîndurile epistoiei citate mai înainte ca esenţiale. 
Este limpede pentru oricine că nucleul din care se dezvcltă 
Ai:ostol este Emil Rebreanu, a cărui dramă reaQă a constituit 
impulsul cel mai puternic pentru scriitor. Că prototipul a fost 
mai puţin idealist dccîl eroul, că î.n!runtarea lui cu Pălăgieşu 

a avut un alt mobil decît cel din roman, că Nelica sau Titi nu 
pot fi confundate cu Marta etc. sînt fai:te pînă la urmă lipsi­
te de importanţă. Materialul de viaţă rnu ne interesează <lecit 
ca punct de pornire, ca spaţiu în care se instalează şi constru­
ieşte ficţiunea creatorului. Şi la autorul lui Ion acest punct de 
ritac este perfect recognoscibil. Nici un alt scriitor român aJ 
ei:ocii, presupunind un talent egal, nu l-ar fi putut ere-a pe 
Apostc,l Bologa, pentru că nu avea experienţa de viaţă şi con­
ştiinţa dramei, aşa cum o avea Liviu Rebreanu. Oricît de pro­
digioasă, ficţiunea lui ar fi fost inoperantă în afara unei reali­
tăţi efectiv asumate. Scrisorile lui Em~l şi Caietele de creaţie 
ule Pădurii spînzuraţilor refac geneza romanului şi, în acelaşi 

timp, scol la lumină anumite resorturi interioare aile actuilui de 
creaţie, resorturi fine care probează încă o dată că arta nu este 
o simpli:'! copie, dar nici rezultalu1 unei elaborări pur cerebrale. 

Mareic romanci~r se documentează ca un om de ştiinţă şi în­
cearcă fă respire cit mai mult în atmosfera personajelor sale, 

să se contamineze de psihologiile lor. In planul ficţiunii, care 
e~tc al oi:erei, el nu ajunge decît intrîind pe poarta adevăruri­

lor existenţiale, a vieţii cotidiene. Urmînd insăşi convingerea au­
torului, va ti·ebui să conchidem că fără scrisorile lui Emil şi 

mvestigaţii'le intreprinse la Ghimeş, n-ar fi existat Pădurea 

spinzuraţilor. Fotografia cu cehii ar fi rămas probabil o vagă 

sugesUe, care cine ştie clacă ar mai fi prins trup vreodată. 

AL. SANDULESCU 

VASILE CRAIŢA MlNDRA: Manole 

Menţiuni critice 

CONSTANTIN 
MĂCIUCĂ: 

Dimitrie Cantemir 

Dimitrie Cantemir, personali­
tate complexă a literaturii r~­
mâne clin perioada feudala, 
s-a bucurat de o atenţie. de~­
scbită din partea cercetator~­
lor atît pentru opera. desch1~ 
zătoare de orizonturi, cit ş1 
r,entru viaţa sa închinată u_ne~ 
idei mari, aceea a. el!berarn 
Moldovei de sub Jugul oto­
man. Editarea aproape integra­
lă a operelor sale de către A­
cademia Romilnă încă de la 
sfîrşitul veacului trecut (1872: 
1901) şi a Descrieri~ Mol~ov~1 
(Scrisoarea Moldovei) inca dm 
1825 de banul Vîrnav, şi a 
Hroiiicului vechimii romano· 
moldo-vlahilor din 1835 şi 
1836 de G, Săulescu, i-a pus 
opc/u la indemîna publicu1ui 
românesc destul de devreme 
faţă de alţi scriitori ai timpu­
lui. ,.Hronicul" său a fost cu­
noscut cărturarilor ardeleni 
încă din veacul al XVIII-iea, 
sub formă de manuscris (1730, 
1756-1757) intrat în biblioteca 
mănăstirii' S!Lnta Treime din 
Blaj. 
Ştiinţei europene, opera lu} 
Cantemir i-a fost cunoscuta 
în principalele limbi occiden­
tale încă din primele decenii 
a le secolului al XVIII-iea. 
Istoria creşterii şi descreşterii 
imperiului otoman a fost tra­
dusă în engleză (1734), fran­
ceză (1743), germană (1745), 
iar Descrierea Moldovei în 
limba germană (1769, 1771). 
Personalităţi de seamă ale cul­
turii universale ca Voltaire, 
Byron, Hugo au apreciat-o şi 
folosit-o în operele Ior. 
Cîteva monografii şi studii de 
mare întindere - fiecare, im­
portante r,entru vremea sa -
i-au explicat opera, populari­
zînd-o în rfodurille intelectu­
alităţii române. N. Iorga, Şte­
fan Ciobanu (1925) Ilie Minea 
(1926), P. P. Panaitescu (1958), 
Dan Bădărău (1964) i-au ana­
lizat viaţa şi opera prezentin­
du-nH ca pe întîiul enciclope­
dist în cultura românească. 
In rîndul cunoscătorilor ope­
rei lui Dimitrie Cantemir se 
înscrie şi C. Măciucă, autorul 
unei monografii apărută într-o 
versiune la sfîrşitul anului 
1962 şi în alta în primele luni 
ale anului 1973. Bine informat 
în meandrele vieţii învăţatu­
lui principe moldovean şi bun 
exeget al operei sale, autorul 
monografiei s-a bucurat de la 
început de ar,recieriUe criticii. 
Pentru explicarea variatelor 
scrieri ale lui Cantemir, C. 
Măciucă stăruie asupra pasiu­
nii pentru ştiinţă, pentru cele 
mai variate forme a le ei, din 
tinereţe pînă în pragul morţii. 
Instruit încă din familie de 
învăţatul cleric Ieremia Ca­
cavela, bun cunoscător al teo­
logiei, fi lozofiei şi literaturii , 
Cantemir şi-a continuat învă­
ţătura la Academia grecească 
din Constantinopol. Sînt ana­
lizate scrierile de tinereţe : 
Divanul, Imaginea ştiinţei sa­
cre (Metafizica), Logica, Ex­
plicarea muzicii teoretice pe 
scurt ş i Istoria ieroglifică,, în 
corelaţie cu experienţele inte­
lectuale ale autorului !lor. Di­
vanul, :Metafizica şi Logica, 
deşi deosebite sub raportul 
conţinutului, sînt puternic in­
fluenţate de teologia vremii. 
Dan Bădărău în Filozofia lui 
D. Cantemir (1964) şi Lucian 
Blaga în volumul Isvoade îl 
arată pe Cantemir ca un filo­
zof a l ortodoxiei, seriind ţ:ri­
ma carte românească de filo­
zofie, în care foloseşte noţiu­
nile metafizicii cu o mare s i­
guranţă. 

Istoria ieroglifică este analiza­
tă în cadrul literaturii medie­
vale în bună vecinătate cu 
Fiziologul, cu Le roman de 
Rcnart ca şi cu Aetiopica lui 
Heliodor. Este o naraţiune de 
mari proporţii fără precedent 
Î': liter atura noastră, prefigu­
rmd romanul social. 
Descrierea Moldovei este o 
lucrare alcătuită nu numai la 
c~rerea :'\cademiei de ştiinţe 
clm Berlm, dar ş i o carte izvo­
rîtă din m ar ea sa dragoste de 
ţară. Autoru1 monografiei stă­
ruie asupra originalităţii lui 
Cantemir, comparativ cu ceea 
c_e se scrja înainte de el şi în 
timpul sau, care a dat vremii 
o c~rte cu. u1;- orizont m ai larg 
dec1t a l carţ1lor dască,Iilor săi 
de 1a Academia grecească sau 
al !2'eografilor polonezi . 
Istoria imperiului otoman, car­
te care i-a adus notorie tatea 
de Prim orientalist, n relevă 
pe Cantemir ca pe un învăţat 
cu mult respect pentru poi:;o­
ruJ turc „lăudîndu-i caracte­
rul. c~lt~ra, echitatea", dar, în 
acelaşi timp, şi ca pe un com­
petent denigrator al politicii 
Porţii. 

Viata lui Constantin Cantemir 
este văzută ca o carte „de du­
ioase scene de familie". 
Or,rindu-se asupra capodope-
rei lui Cantemir, ,,Hronicul", __. 
Constantin Măciucă o prezin-
tă ca pe o scriere izvorîtă „din 
dragostea sa fierbinte de pa­
trie", conjugată cu îndemnul 
colegilor de la Academia de 
ştiinţe din Berlin de a scrie o 
carte despre istoria unui po­
por mai puţin cunoscut de ei. 
Intr-un eapitol final se su­
bliniază locul lui Dimitrie 
Cantemir în cultura româ­
nească recunosomd în el „nu 
numai un umanist de anver­
gură, ci şi un om ţ:olitic lu­
minat", a cărui gindire ştiin­
ţifică a deschis •largi orizon­
turi cullurii româneşti şi a Ju­
minat năzuinţele de libertate 
politică a generaţiilor care,,r 
l-au urmat, prin ampla docu­
mentare asupra locului nostru ' 
între popoarele lumii. 
Lucrarea lui C. Măciucă, fără 
a depăşi cea mai bună mono­
grafie care s-a scris despre 
Cantemir, aceea a lui P. P. 
Panaitescu, este ieşită dintr-o 
cunoaştere te;meinică a ope­
rei învăţatului principe mol­
dovean şi, dacă nu duce mai 
departe dccît predecesorii in­
terpretarea gîndirii lui Cante­
mir, nu este nici o lucrare ce­
rută doar de un moment fes­
tiv. 

I. D. LAUDAT 

ION TALOŞ: 
Me~terul Manole 
In evoluţia fiinţei sale etnice, 
fiecare popor îşi selectează 

dintr-un Iond mitic ooiversail 
acele legende pe care le con­
sideră mai capabile să-i expri­
me gi'ndurile şi sentimentele. 
Asemenea legende rămîn per­
manent în conştiinţa poporu­
lui. Dobîndind o largă circula­
ţie folclorică, ele devin o sursă 
continuă de investigaţii sau de 
meditaţii filozofice. Prestigiul 
unui mit, al unei legende, se 
verifică prin nevoia reinter­
pretării sale. 
!n cultura română balada 
.,Meşterul Manole", alături de 
alte cîteva ballade - puţine la 
număr - se află în această 
condiţie privilegiată: ţine me­
reu vie conştiinţa etnică şi în­
deamnă la meditaţie. Deţăşind 
limitele restrînse ale cercetă­

rii folclorice, legenda despre 
zidirea mănăstirii Curtea de 
l\rgeş, a stîrnit, în toate; eta­
pele culturii noastre moderne, 
interesul celor mai de seamă 
literaţi şi filozofi. Acum, că un 
folclorist ca Ion Taloş, ne o­
feră un studiu de folclor com­
parat despre meşterul Manole, 
nu -face <lecit să ne bucure că 
se continuă firul unei bune 
tradiţii în această direcţie. 
Cartea recent apărută, Meşte 
rul Manole (Editura „Miner­
va", 1973), este rodul unor te­
meinice investigaţii : de teren 
şi de bibliotecă . Autorul rea­
minteşte întreaga problemati­
că a temei, infăţişînd istoricul 
cercetărilor, străine şi naţio­
nale, pînă în momentul actual, 
procedîncl apoi la analiza cri­
tică a fiecărei probleme în 
par te. Motivu,[ jertfei este ur­
mărit foarte atent, cu toate ra­
portările la fondul magic, is­
toric şi etnografic pe care se 
sprijină. Apreciem î:n mod de­
osebit rigoarea ştiinţifică şi 
buna sistematizare a analize, 
lor întrei:;rinse. Confruntarea 
textelor româneşti cu cele stră­
ine îi permite autorului să su­
blinieze origin alitatea legen­
dei noastre şi în acelaşi timp 
să corecteze exagerăril e de in­
terpretare ivite în folcloristica 
străină. 

Ne-am fi aşteptat însă ca ana­
liza valorii estetice atît a ver­
siunii româneşti cit şi a celor 
balcanice, să aibă mai multă 
c.dîncime şi subtilitate. Impre­
sionează neplăcut modul sim­
i:,list în care a utorul procedea­
ză la analiza stil istică a va- , 
riantelor româneşti inventari­
ind, şcol ăreşte, rep~tiţiile , epi­
tetele sau form ulele poetice 
şablon. Şi unele asociaţii pro­
puse de Taloş în prefaţa cărţii, 
ne a par suspecte - de piJldă , 

analogia „Manole-Hyperion" şî' 
,,soţia lui Manolle - Cătălina" 
( ? ! !) Asemenea asociaţii for­
ţa_t_e , . ~ontrastează cu spiritul 
ştunţif10 profund al foloJoris­
tului clujean. 
Meşterul Manole rămîne fără 
îndoială, un valoros studiu de 
fc_ilclor comparat, necesar spe­
c1ahstului interesat să afle sta­
diu.I actual a cercetării motivu­
lui. După această repetiţie 
g_enerală", un studiu de fHozo­
ţ}e a l culturii, bazat pe mesa­
JU! acestei balade, comi:;arabil 
cu Spaţiul mioritic, ar fi foarte 
oportun. 

N. NICOLESCU 
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